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Vehicle Maintenance and Repair Services 
េស តតពិនតិ  និងជសួជុលរថយន 

 

Type of Service: Vehicle Check and Repair Services េស តតពិនិត  និងជួសជុលរថយន 
Kind of agreement: Long Term Agreement (LTA)ស ប់កិច ពមេ ព ងរយៈេពលែវង 

Number of Vehicles: ចំនួន 34 រថយន 

Type of Vehicle: បេភទរថយន 

Ford Ranger, Ford Everest, KIA Bango III, Hyundai Porter II, Isuzu Truck 22, Mitsubishi Truck 06, Vigo 14, 
Land Cruiser 06. 

Period: ស ប់រយៈេពល 1  ំ( ចបនេ បំនប ប់) 

Summary: 

The Population Services International (PSI) Cambodia is in the process of selecting prospective and qualified vehicle 
workshops to enter into a Long-Term Agreement for the provision of Maintenance and Repair Services to PSI and 
its assisted projects’ fleet of vehicles for the period of 1 year with possible extension for another 1 year, subject to 
satisfactory performance. 

អង រអនរ តិបំេរសុីខ ព ប ជន(PSI) កំពុងដំេណីរ រេ ជីសេរសី ន នជួសជុល ន ែដល នសមត ព និង នលកណៈ

សម តិ គប់ ន់ េដីម ី ៃដគូរយៈេពលែវងកុង រផល់េស តតពិនិត  និងជសួជុលរថយន ស ប់កិច ពមេ ព ងរយៈេពល 1  ំេហយី

ចពិ រ បនេទ ត េ យែផកេលី លទផល យតៃម ៃន រផល់េស កម និង យល់ ពមរបស់អកផត់ផង់ កុងរយះេពលៃនកិចសន ។ 

 

Role and responsibility: តួ ទី និង រទទួលខុស តវ 

1. The vendor shall take full responsibility for any error made through maintenance rendered by your side and 
shall recover at your own cost any loss or damage. 

ន នជួសជុល តវទទួលខុស តវ ងំ សងចំេ ះកំហុសឆងេធីេ យខូច តេ យ ប រ មួយេ យេចត រ ឺ អេចត  

ែដល នេធីេឡងី មរយៈ រែថ  ំនិងជួសជុល តវសងវញិ ល់ រ តបង់ ឬ រខូច ត។ 
2. The vendor shall maintain an adequate inventory of fast-running spare parts for those models of vehicles 

you elect to bid service on and shall have a satisfactory source of supply for such parts as may be needed 
in the performance of services. 

ន នជួសជុល តវ េ គ ងប ស់ឱ ន គប់ ន ់ស ប់រថយន គប់ម៉ូែដល ែដលអកេ ជីសេរសីេដីម ី កេ់ដញៃថេស

កម មត មវ រកុង រអនុវតេស កម េហយី រ ចូំលេ គ ងប ស់ តវ ន បភពផតផ់ង់ច ស់ ស់ ។ 
3. The spare parts must be ordered from the original vehicle companies or from Thailand, Singapore, and 

Japan to follow the model of the vehicles. 

ស់ ន ន តវ េ គ ងប ស់ តវប ទិញពី កមហុ៊នរថយនេដីម ឬពី បេទសៃថ សិងបុរ ីនិងជប៉ុន េដីម េ ម

បេភទៃន នយន។ 

4. The vendor will avail the services of your workshop and give high priority to providing PSI vehicles with all 
necessary repairs and maintenance after PO is confirmed. 

ន នជួសជុល តវេ បី ស់េស កមៃន ន នេដីម ផីល់ ទិ ពខស់កុង រផល់េស ែថ  ំ និងជួសជុលរថយន របស់ 

អង រPSI ប ប់ពី តវ នយល់ ពមេ យេធី រជួលជុល។ 
5. The vendor shall keep and maintain up-to-date records of all services including repair and replacement of 

parts rendered to PSI’s vehicles and shall remind PSI of the next service schedule. 
ន នជួសជុល តវរក ទុក នងិរក កំណត់ ៃនេស កម ងំអស់ រមួ ងំ រជួសជុល នងិ រ សបូរេ គ ងប ស់ៃន

នយននីមួយៗ េហយី តវកំណត់ លវ ិ គស ប់េស កមប ប។់ 
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6. The vendor shall ensure that the mechanics for any repair works are skilled and sufficiently trained on the 

respective vehicles. Unskilled mechanics/staff shall not carry out any major repairs on PSI’s vehicles. 
ន នជួសជុល តវ  េម នកិ(េម ង)ស ប់ រ រជួសជុល តវ នជំ ញ នងិឆង ត់ របណុះប ល គប់

ន់ ។ េម និក/ ងែដលមិន នជំ ញ នឹងមិនគួរ ក់ឱ ជួសជុល រ រសំ ន់ៗេលី នយនរបស់អង រ PSI េឡយី។ 
7. The contractor agrees to provide services, maintenance, and inspections of PSI vehicles on the Contractor’s 

premises as agreed with PSI and cannot change conditions without approval from the PSI side. 
ស់ ន នយល់ ពមផល់េស កម រែថ  ំ និង រ តតពិនិត នយនរបសអ់ង រPSI ដូចែដល ន ពមេ ព ង េហយី

មិន ច ស់បូរលកខណេ យ ន រយល់ ពមពី គអីង រPSI េឡយី។ 
8. The vendor should provide immediate on-site services in case of vehicle breakdown, within agreed 

locations. 
ស់ ន នជួសជុលគួរែតផល់េស េ នងឹកែនង មៗកុងករណី ន រខូចរថយន េ កុងទី ងំែដល ន ពមេ ព ង ។ 

9. The contractor should have a phone hotline,and email address for continuous communication in case of 
emergency or unplanned replacement of parts of PSI vehicles.  

ន នជួសជុលគួរែត នេលខទំ ក់នង នេល ន នងិ សយ នអុីែមល ស ប់ យ សសទំ ក់ទំនងកុងករណី ន

សន ខូចរថយនឬ រ សបូរែផក មួយៃនរថយន េ យមិន នេ ងទុក។ 
10. Provide the spare part warranty for the following conditions (1 month for second hand, 3 months for the 

new spare part, 6 months for the machine, 1 year for the spray vehicle). 

ន នជួសជុល តវផល់ រ េ គ ងប ស់ស ប់លកខណដូច ងេ ម (១ែខស បេ់ គ ងប ស់មួយទឹក ៣ែខ

ស ប់េ គ ងប ស់ថី ៦ែខស ប់ រេរ ី ៉ សុីន ១ សំ ប់ ញ់ រំថយន) ។ 

11. The repair & and maintenance fee must follow the agreed spare part quotation through the attached list. 

ៃថជួសជុល និងែថ  ំ តវែតអនុវត មទ មងស់ មងត់ៃមេ គ ងប ស់ែដល ន ពមេ ព ង មរយៈ រេដញៃថ។ 

12. The vendor shall perform all services in a diligent, skillful, and professional manner in strict compliance with 
the provision of this SOW and the instruction of PSI consistent with this SOW or respective contract. 

ន នជួសជុល តវអនុវតេស កម ងំអស់េ យព មេធីេ យ នលបំផុត មជំ ញ និងវ ិ ជីវៈេ យអនុេ ម ម 

កិចសន េនះ នងិ រែណ រំបស់អង រPSI េហយីេ រពនិងអនុវត សប មកិចសន េរ ងៗខួន។ 
 
Billing procedures shall be in accordance with the following: 
នីតិវធិីលទកម តវអនុេ ម មលកខណដូច ងេ ម៖ 

1. PSI’s concerned staff shall sign a work order request to the vendor, specifying the plate number of the 
vehicle and requesting service/maintenance to be provided. Any additional works/services not provided in 
the work order should be approved prior to the works/services taking place. 

ល់សំេណីរជួសជុសរថយន តវែត នយល់ ពមេលី រ រពីសំ ក់បុគលិកែដល កព់័នរបស់អង រ PSI េ យប ក់ពី
កេលខរថយន និងចំណុច តវជសួជុល និង ស់បូរេ ន់ ស់ ន ន មុនសិន។ រ រ/េស កមបែនម មួយែដល

មិន តវ នេរ ប ប់កុងសំេណីរ គួរែត តវ នយល់ ពមមុនេពល រ រ/េស កមេកីតេឡងី។ 
2. PSI shall receive an invoice, which would clearly identify the preventative maintenance service/repairs 

performed once the services are complete. 
អង រPSI គួរទទួល នវកិយប តទូ ត់ ប ប់ពី នអនុវត ម រកំណត់ ៉ ងច ស់នូវេស ែថ  ំរជឺួសជុល េ េពល េស

កម នប ប់។ 
3. At any time, the PSI can request that replaced parts be sent at the vendor’s expense to the PSI for 

inspection. 
គប់េពលែដល ន ន រជួលជុល អង រPSI ចេសីសុំឱ ប ក ់រេឺសីទុកែផកែដល ន ស់បូរ ស ប់ រ តតពិនិត ។ 

4. If a new spare part is added and it requires a filter for repairing vihecle, where the cost exceeds the 
quoted price, PSI may allow a price adjustment for that vehicle.  
បសិនេបី នេ គ ងប ស់ថី េហយី ចំ ច់ តវ ក់េ េពលជួសជុល តវ នស មង់តៃមថីបែនមេលីសពីតៃមែដល ន

កំណត ់េហយី តវែត ន រអនុ តឱ ន រយល់ ពមពអីង រPSI មុនសិន។ 
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The vehicle garage shall include the following information and documents:  

ន ន នយន តវរមួប ូ លព័ត៌ ន នងិឯក រដូច ងេ ម៖ 

1. Garage Name: េ ះ ន ន___________________________________________________________ 

2. Contact number and Email address: េលខទំ កទ់ំនង និង សយ នអីុែមល៖ 

_________________________________________________________________________________ 

3. Garage branch and network:  និងប ញ ន ន៖ 

_________________________________________________________________________________ 

4. Workshop Registration Certificate and VAT Registration Certificate: Copies of the valid registration 
certificate and VAT registration certificate should be submitted.  

ន នជួសជុល គួរ នវ ិ បនប តចុះប ី នងិវ ិ បនប តចុះប ី ករេលីតៃមបែនម៖ សូម ប់ មួយនូវច ប់ចមងៃន

វ ិ បនប តចុះប ី និងវ ិ បនប តចុះប ី ករេលីតៃមបែនម ។ 

5. Experience of the Workshop: The workshop should have a minimum of 3 (three) years of work 
experience. The establishment date of the workshop should not be less than three years as reflected in 
the workshop registration certificate. 

បទពិេ ធន៍ៃន ន ន៖ ន ន តវ នបទពេិ ធន៍ រ រ ៉ ងតិច ៣ ។ំ លបរេិចទបេងីត ន នមិនគួរតិច

ង៣  ំដូចែដល នចុះេ កុងវ ិ បនប តចុះប ីរបស់ ន ន។ 

6. The workshop should have sufficient working experience in providing its services to a minimum of 3 years 
international organizations, diplomatic missions, governments, and other reputed organizations during 
the last three years.  

ន នគួរែត នបទពិេ ធន៍ រ រ គប់ ន់កុង រផល់េស របស់ខួនដល់អង រអនរ តិ េបសកកម រទូត រ ភិ ល 

និងអង រល េី ះេផ ងេទ តកុងរយៈេពល ៣ ចុំងេ យេនះ។ 

7. Security Features: The workshop complex should be well secured with high boundary walls built around 
its compound. There should be sufficient security lights in the compound and or staff deployed to be 
secured. 

លកណៈពិេសសសុវតិ ព៖ អ រ ន នគួរ តវ ន សុវតិ ព ៉ ងល មួយនឹងជ ងំ ពំែដនខស់ែដល ងសង់ជុំ

វញិបរេិវណរបស់ ។ គួរ នេភីងសុវតិ ព គប់ ន់េ កុងបរេិវណអ រ និង នសនិសុខ ឬបុគលិក មេជ ស ង តប់ង់

រថយនេ យ ប រ មួយ។ 

8. Parking Area of the workshop: The workshop should have adequate space for parking vehicles (Car, 4WD, 
Truck) for a minimum of 10 vehicles at one time. 

កែនងចតរថយនរបស់ ន ន៖ ន នគួរែត នកែនងចត នយន គប់ ន់ (រថយន 4WD នដឹកទនំិញ) ស ប់

នជំនិះ ៉ ងតិច ១០ េ គ ងកុងេពលែតមួយ។ 

9. Personnel Capacity: The workshop should have employed sufficient numbers of qualified staff, machanics 
and assistant staff to provide their efficient professional services for vehicle repairs and maintenance to 
PSI.  

សមត ពបុគលិក ៖ ន នគួរែត នបុគលិកនងិ ង និងជំនួយ រែដល នសមត ព គប់ ន់ េដមី ផីល់េស កម

បកបេ យវ ិ ជីវៈ បកបេ យ បសិទ ពស ប់ រជួសជុល និងែថ រំថយនដលអ់ង រ PSI ។ 

 

 
 

 


